
RIRS 400-700 H EKO 3.0

FR INSTRUCTIONS DE MONTAGE ET D’INSTALLATION



2 | FR RIRS 400-700 H EKO 3.0 v2023.2

1. SOMMAIRE

2. SYMBOLES ET MARQUAGE 3
3. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET PRÉCAUTIONS À PRENDRE 4
4. INFORMATIONS SUR LE PRODUIT 5

4.1. DESCRIPTION 5
4.2. DIMENSIONS ET POIDS 5
4.3. DONNÉES TECHNIQUES 6
4.4. CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT 7
4.5. PACK STANDARD DE COMPOSANTS 7
4.6. DESCRIPTION DES COMPOSANTS 7

5. INSTALLATION 8
5.1. RÉCEPTION DES PRODUITS 8
5.2. TRANSPORT ET STOCKAGE 8
5.3. DÉBALLAGE 8
5.4. SCHÉMA TUYAUTERIE ET INSTRUMENTATION 9
5.5. MONTAGE 10

5.5.1. EXIGENCES CONCERNANT L’EMPLACEMENT DE CENTRALES ET LA POSITION DE MONTAGE 10
5.5.2. MONTAGE AU SOL   10

5.6. RACCORDEMENT DES GAINES 11
5.7. BRANCHEMENT DE L’APPAREIL AU RÉSEAU ÉLECTRIQUE 11
5.8. RECOMMANDATIONS POUR LE DÉMARRAGE 11

5.8.1. PROTECTION DU SYSTÈME 11
5.8.2. RECOMMANDATIONS AVANT LE DÉMARRAGE DE LA CENTRALE (EN PRÉSENCE DE L’UTILISATEUR FINAL) 12

6. MAINTENANCE  13
6.1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ 13
6.2. RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES POUR LA MAINTENANCE DES SYSTÈMES DE VENTILATION  13
6.3. OUVERTURE DU COUVERCLE 13
6.4. MAINTENANCE DES FILTRES 14
6.5. ENTRETIEN DU ROTOR 14
6.6. MAINTENANCE DES VENTILATEURS 14
6.7. ENTRETIEN DE LA BATTERIE DE CHAUFFAGE 15
6.8. MAINTENANCE DE LA CARTE CONTRÔLEUR 15

7. CONTRÔLE 16
7.1. CONTRÔLE DE L'APPAREIL 16
7.2. FONCTIONS DE L'APPAREIL 16

8. RACCORDEMENT DES ACCESSOIRES 17
8.1. ENTRÉE DU SIGNAL ANTI-INCENDIE (ENTRÉE PROTECTION INCENDIE (NC)) 17
8.2. CAPTEURS EXTERNES DE CO2/PRESSION 17
8.3. RECOMMANDATION POUR L'INSTALLATION D'UN TRANSMETTEUR DE CO2 DANS UN LOCAL 17
8.4. CONCENTRATION EN O2 CONFORMÉMENT À LA LIMITE DE PETTENKOFER 18
8.5. RACCORDEMENT DES REGISTRES D'AIR SOUFFLÉ ET D'AIR REJETÉ 18
8.6. CONNEXION DE PANNEAU DE COMMANDE À DISTANCE OU MODBUS 19
8.7.  POMPE DE CIRCULATION DU CHAUFFE-EAU ET ACTIONNEUR DE LA SOUPAPE 19
8.8. SCHÉMA DE CONNEXION RECOMMANDÉ POUR DES COMPOSANTS INTERNES ET EXTERNES  20

9. DÉFAILLANCES POSSIBLES ET RÉSOLUTION DES PROBLÈMES 22
10. TABLEAU DE DONNÉES D'ÉCOCONCEPTION 23
11. DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 24
12. GARANTIE 25

12.1. BON DE GARANTIE LIMITÉE 25



FR | 3RIRS 400-700 H EKO 3.0 v2023.2

2. SYMBOLES ET MARQUAGE

Avertissement – attention Informations supplémentaires

informations importantes concernant votre appareil.

Figure 2.1. Étiquette signalétique 

1 - Logo ; 2 - Code du produit (UGS) ; 3 - Nom du produit ; 4 - Données techniques ; 5 - Numéro de série ; 6 - Lieu de production.

                

Figure 2.2. Indications pour le raccordement des gaines.

Figure 2.3. 
raccordement des gaines (Côté gauche)

Figure 2.4. 
raccordement des gaines (Côté droit)

REMARQUE : Les gaines ne font pas partie de l’appareil.
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3. INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ ET PRÉCAUTIONS À PRENDRE

-

Principales règles de sécurité

Danger
• 

réseau électrique et que toutes les parties mobiles de l’appareil sont à l’arrêt.
• 
• 
• 
• 
• 

Avertissements
• -

• 
• 
• 
• 

adaptés.
• Lors du raccordement de l’appareil au réseau électrique, il est nécessaire de prévoir un disjoncteur de calibre approprié.

Avertissements!
• 

• 
• 

Avant la mise en route de l'appareil
• 
• 
• 
• 
• -

nies.
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4. INFORMATIONS SUR LE PRODUIT

4.1. DESCRIPTION

Ne convient pas pour les piscines, les saunas et autres locaux similaires.

4.2. DIMENSIONS ET POIDS

Figure 4.2.1. 

Figure 4.2.2. 
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RIRS EKO 3.0 400 
HEL

400 
HER

400 
HWL

400 
HWR

500 
HEL

500 
HER

500 
HWL

500 
HWR

700 
HEL

700 
HER

700 
HWL

700 
HWR

L [mm] 1000 1100

W [mm] 560 655

H [mm] 610 700

ØD [mm] 200 250

Ød [mm] 125

F [mm] 31 41

F2 [mm] 32

H1 [mm] 40

A1 [mm] 72 74

A2 [mm] 856 952

A3 [mm] 72 74

B1 [mm] 385 330 385 330 385 330 385 330 408

B2 [mm] 285 284

B3 [mm] 330 385 330 385 330 385 330 385 408

D1 [mm] 280 327

D2 [mm] 280 327

E1 [mm] 85

E2 [mm] 390 485

E3 [mm] 85

G1 [mm] 175 192

G2 [mm] 267 316

G3 [mm] 168 192

d1 [mm] 753 247 753 247 753 247 753 247 835 265 835 265

d2 [mm] 247 753 247 753 247 753 247 753 265 835 265 835

POIDS 69 66 78 74 70 67 79 75 91 90 96 95
        

4.3. DONNÉES TECHNIQUES

RIRS EKO 3.0 400 HE 400 HW 500 HE 500 HW 700 HE 700 HW
Ventilateur d'extraction

[50 Hz/VAC] 1/230 1/230 1/230 1/230 1/230 1/230

puissance/courant 0,09 / 0,6 0,09 / 0,6 0,15 / 1,2 0,15 / 1,2 0,17 / 1,4 0,17 / 1,4

vitesse [min-1] 3270 3270 2860 2860 3230 3230

[VDC] 0-10 0-10 0-10 0-10 0-10 0-10

classe de protection IP44 IP44 IP44 IP44 IP44 IP44

[50 Hz/VAC] 1/230 1/230 1/230 1/230 1/230 1/230

puissance/courant 0,09 / 0,6 0,09 / 0,75 0,15 / 1,2 0,15 / 1,2 0,17 / 1,4 0,17 / 1,4

vitesse [min-1] 3270 3270 2860 2860 3230 3230

[VDC] 0-10 0-10 0-10 0-10 0-10 0-10

classe de protection IP44 IP44 IP44 IP44 IP44 IP44

1,2 - 1,2 - 2,0 -

Puissance totale absorbée 1,38 / 6,5 0,18 / 1,3 1,5 / 7,7 0,31 / 2,5 2,34 / 11,6 0,34 / 2,90

PRV PRV PRV PRV PRV PRV

Isolation des parois [mm] 50 50 50 50 50 50

Filtre pour air repris (classe, di- [mm]
MPL 

ePM10-55

MPL 

ePM10-55

MPL 

ePM10-55

MPL 

ePM10-55

MPL 

ePM10-55

MPL 

ePM10-55

- [mm]
MPL 

ePM1-70

MPL 

ePM1-70

MPL 

ePM1-65

MPL 

ePM1-65

MPL 

ePM1-70

MPL 

ePM1-70

Classe de protection de l’appareil IP 34 IP 34 IP 34 IP 34 IP 34 IP 34
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Ne convient pas pour l'installation dans les salles de séjour : il est nécessaire de prévoir une isolation phonique supplémen-
taire.

4.4. CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT

RIRS EKO 3.0 400 HEL 400 HER 400 HWL 400 HWR 500 HEL 500 HER 500 HWL 500 HWR

-23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC

Température air ambiant 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC

Température min. de l’air repris 15 oC 15 oC 15 oC 15 oC 15 oC 15 oC 15 oC 15 oC

Environnement de travail à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur

RIRS EKO 3.0 700 HEL 700 HER 700 HWL 700 HWR

-23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC -23 .. 40 oC

Température air ambiant 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC 5 .. 40 oC

Température min. de l’air repris 15 oC 15 oC 15 oC 15 oC

Environnement de travail à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur à l'intérieur

4.5. PACK STANDARD DE COMPOSANTS

RIRS EKO 3.0
400 
HEL

400 
HER

400 
HWL

400 
HWR

500 
HEL

500 
HER

500 
HWL

500 
HWR

700 
HEL

700 
HER

700 
HWL

700 
HWR

Sleutel 291103 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

4.6. DESCRIPTION DES COMPOSANTS

Figure 4.6.1. 
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5. INSTALLATION

5.1. RÉCEPTION DES PRODUITS

de la société de transport. Si vous constatez que le produit livré n'est pas conforme à la commande, veuillez informer le représentant du fabricant.

5.2. TRANSPORT ET STOCKAGE

• Toutes les centrales sont emballées à l'usine pour résister à des conditions normales de transport. 
• 
• 
• 

• 
• 

les paliers des ventilateurs et des moteurs tournent facilement (tourner la turbine manuellement), que l’isolation du circuit électrique n’est pas 

RIRS EKO 3.0

H W L Nombre maximal de 
colis transportés

[mm] [mm] [mm] [pièces]
400 HE 955 675 1080 1

400 HW 955 675 1080 1

500 HE 955 675 1080 1

500 HW 955 675 1080 1

700 HE 1055 785 1270 1

700 HW 1055 785 1270 1

   

Figure 5.2.1. Levage par chariot élévateur

5.3. DÉBALLAGE

Il est possible que l’emballage contienne aussi des accessoires. Avant de déplacer l’appareil retirez d’abord les accessoires 
de l’emballage.

• 
• 
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• 
• 

• -

  

5.4. SCHÉMA TUYAUTERIE ET INSTRUMENTATION

Figure 5.4.1. 

LISTE DES COMPOSANTS
PV IF Filtre pour air repris

PF IV
TE Sonde température air rejeté TJ
DTJ CO2 Capteur de CO2

PC Ordinateur KE1
M2 M3

TL Sonde température air neuf

NET Réseau MB-Gateway Module réseau

R DX Refroidisseur à détente directe

KV1 T1
M4 M5 Moteur de la soupape du refroidisseur d'eau

RC2 Control M6

TV1 M1 Moteur à rotor

ENTRÉES/SORTIES PCB POSSIBLES
FA Alarme incendie H1 Sortie indication fonctionnement

Interrupteur vitesse ventilateur (BOOST) H2 Sortie report alarme



10 | FR RIRS 400-700 H EKO 3.0 v2023.2

5.5. MONTAGE
 
• 
• 
• 
• 
• -

• -
nement.

• 
• 

• 
l'appareil lors des opérations d'entretien, de maintenance et/ou de réparation.

fait, des signes d'oxydation peuvent apparaître.

W

Figure 5.5.1. Positions horizontales de montage au sol (l = 400 mm)

5.5.1. EXIGENCES CONCERNANT L’EMPLACEMENT DE CENTRALES ET LA POSITION DE MONTAGE

L

1,5xL

H

Figure 5.5.1.1. 

5.5.2. MONTAGE AU SOL  

• 
• Installer les pieds de support.
• Les unités sont assemblées à partir de sections séparées.
• Elles doivent être ajustées sans aucune inclinaison.
• 
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Figure 5.5.2.1. 

5.6. RACCORDEMENT DES GAINES

• 
• 

• 

• 

• 
articles mentionnés ci-dessus est disponible sur notre site web.

• -
sation.

• 
en air doit être installé loin des sources potentielles de pollution de l'air.

• 

• 
-

tués correctement.

Pour les diamètres des brides, voir le chapitre « DIMENSIONS ET POIDS ».

5.7. BRANCHEMENT DE L’APPAREIL AU RÉSEAU ÉLECTRIQUE

• -

• 
• 

• 
• 
• 

réseau électrique.
• -

• 
les commandes et les dispositifs de mesure) potentiellement subi pendant le transport.

• 

Le constructeur ne saurait être tenu pour responsable des blessures à des personnes et/ou dégâts matériels qui pourraient 
survenir comme conséquence du non-respect des instructions fournies.

5.8. RECOMMANDATIONS POUR LE DÉMARRAGE

5.8.1. PROTECTION DU SYSTÈME

RIRS EKO 3.0 400 HE 400 HW 500 HE 500 HW 700 HE 700 HW
F1 10 A 5 A 10 A 5 A 15 A 10 A

F2 6,3 A 1 A 6,3 A 1 A 10 A 1 A
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RIRS EKO 3.0 400 HE 400 HW 500 HE 500 HW 700 HE 700 HW
Fusible secteur 10 A 6 A 10 A 6 A 16 A 6A 

Pour sécuriser les interventions de maintenance sur la centrale, il est nécessaire de couper l'alimentation en mettant l'inter-
rupteur principal et/ou le dispositif de protection externe sur la position « OFF ».

5.8.2. RECOMMANDATIONS AVANT LE DÉMARRAGE DE LA CENTRALE (EN PRÉSENCE DE L’UTILISATEUR 
FINAL)

• 
l'installation,

•  tous les appareils électriques sont connectés à l'alimentation électrique et sont opérationnels,
• 
• 
• tous les composants de protection des équipements électriques sont correctement connectés (s'ils sont utilisés en complément),
• 
• 
• 
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6. MAINTENANCE 

6.1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ

y a un interrupteur bipolaire automatique, déconnectez-le également. Il faut s’assurer que cet interrupteur ne peut pas être 
actionné par de tierces personnes, et attendre l'arrêt complet des ventilateurs (environ 2 min.).

6.2. RECOMMANDATIONS GÉNÉRALES POUR LA MAINTENANCE DES SYSTÈMES DE VENTILATION 

COMPOSANT LORS DU DÉMARRAGE AU MOINS TOUS LES 6 MOIS

Filtres

Ventilateurs

les fait tourner à la main.

mécaniques.

-

Panneau de commande

-

Capteur de pression

Sonde de température

-
tion d'air

Commutateur (contacteur)

Tous les 3 à 4 mois, évaluer visuellement le fonctionne-

-
teurs présents dans le produit ou dans ses accessoires 

6.3. OUVERTURE DU COUVERCLE
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6.4. MAINTENANCE DES FILTRES

disponibles dans le manuel d'utilisation du panneau de contrôle ou sur notre site web www.salda.lt

6.5. ENTRETIEN DU ROTOR

• 
• 

• -

• 

• 
• 

    

   

6.6. MAINTENANCE DES VENTILATEURS

• 
• 
• 
• 
• 
• Retirez le ventilateur de l’appareil.
• 

• 
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• -

• 
leurs places. 

• 
• 
• 

Avant de commencer tous travaux de maintenance ou de réparation, assurez-vous que le l'unité de ventilation est déconnecté 
de la source d'alimentation.

6.7. ENTRETIEN DE LA BATTERIE DE CHAUFFAGE

• 

• 
• 

• 

• 

 

6.8. MAINTENANCE DE LA CARTE CONTRÔLEUR

• 
• 
• 
• 
• 
• 
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7. CONTRÔLE

7.1. CONTRÔLE DE L'APPAREIL

le tableau ci-dessous.

Au moyen de MB-GATEWAY Panneaux de contrôle à dis-
tance 

Connexion directe à GTB  

Application mobile SALDA AIR  
GTB via Modbus TCP/IP  
GTB via BACnet TCP/IP

ST-SA-Control 
FLEX 

Modbus RTU (RS485)

7.2. FONCTIONS DE L'APPAREIL

-

 Pour obtenir les instructions nécessaires pour contrôler la centrale, reportez-vous au manuel d'utilisation du dispositif de 
contrôle utilisé.
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8. RACCORDEMENT DES ACCESSOIRES

8.1. ENTRÉE DU SIGNAL ANTI-INCENDIE (ENTRÉE PROTECTION INCENDIE (NC))

(cavalier) est installé à l’usine.

8.2. CAPTEURS EXTERNES DE CO2/PRESSION

2/PRESSION (entrée 0-10 VDC)

Connexion des capteurs :

2

Le transmetteur de CO2

8.3. RECOMMANDATION POUR L'INSTALLATION D'UN TRANSMETTEUR DE CO2 DANS UN LOCAL

min. 50 cm

min. 60 cm

1
5

0
 c

m

max. 400m
2

Si le transmetteur de CO2 pour gaine est utilisé, il doit être installé à l’intérieur de la gaine d’extraction. L’installation des 
transmetteurs pour gaine nécessite des outils de perçage.
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8.4. CONCENTRATION EN O2 CONFORMÉMENT À LA LIMITE DE PETTENKOFER

8.5. RACCORDEMENT DES REGISTRES D'AIR SOUFFLÉ ET D'AIR REJETÉ

-
ture/fermeture ou des servomoteurs à ressort de rappel. 

Schéma de câblage RIRS 400-700 HE EKO 3.0 

Schéma de câblage RIRS 400-700 HW EKO 3.0 



FR | 19RIRS 400-700 H EKO 3.0 v2023.2

8.6. CONNEXION DE PANNEAU DE COMMANDE À DISTANCE OU MODBUS

            

8.7.  POMPE DE CIRCULATION DU CHAUFFE-EAU ET ACTIONNEUR DE LA SOUPAPE

Schéma de câblage.
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8.8. SCHÉMA DE CONNEXION RECOMMANDÉ POUR DES COMPOSANTS INTERNES ET EXTERNES 
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9. DÉFAILLANCES POSSIBLES ET RÉSOLUTION DES PROBLÈMES

DÉFAILLANCE CAUSES EXPLICATION / ACTIONS CORRECTIVES

La centrale ne fonctionne pas

Absence de tension d’alimentation à la prise électrique.

Le dispositif de protection est éteint ou le re-
lais de fuite de courant est actif (si monté par 
l’installateur)

centrale a été évalué par un électricien quali-
-

(si installée) ne fonctionne pas ou fonctionne 
mal 

-
sés

Le dispositif manuel de protection s'est activé de la centrale.  Il FAUT s’adresser au profes-
sionnel qui entretient la centrale pour détermi-
ner la panne et l’éliminer.

Débit d'air trop faible à la vitesse du ventilateur 
nominale encrassé(s)

- ou leur commutateur est cassé, ou sa pres-
-

-
recte.

Rotor ne tourne pas La courroie du rotor est cassée. Inspectez la courroie de rotor. Si elle est cas-
sée, elle doit être remplacée ou ressoudée.

Défaillance de la courroie du rotor La courroie du rotor patine est correctement tendue et ajustez-la, le cas 
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10. TABLEAU DE DONNÉES D'ÉCOCONCEPTION

Zone cli-
matique

RIRS 400 HE/HW 
EKO 3.0

RIRS 500 HE/HW 
EKO 3.0

RIRS 700 HE/HW 
EKO 3.0

2a ] -41,8 -41,6 -41

Classe CSE A A A

AEC 124 151 144

AHS 4486 4535 4457

Froide

2a ] -84,7 -84,9 -83,6

Classe CSE

AEC 124 151 144

AHS 8775 8872 8719
2a ] -17,2 -16,7 -16,5

Classe CSE E E E

AEC 124 151 144

AHS 2028 2051 2015

Bidirectionnel Bidirectionnel Bidirectionnel

Récupérateur Récupérateur

Variable Variable Variable

80 82,3 78,6

 [ m3 387 568 737

165 263 347

Niveau de puissance acoustique du caisson (Lwa) [ dB(A) ] 41 48 50

[ m3/s ] 0,08 0,11 0,14

Pression de référence [ Pa ] 50 50 50

Convertisseur à tension constante 3 0,23 0,29 0,27

0,65 0,65 0,65

5 5 5

3 3 3

Minuterie Minuterie Minuterie

Conformité ErP 2018 2018 2018
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11. DÉCLARATION DE CONFORMITÉ

Fabricant

SALDA, UAB

LT-78109 Šiauliai, Lituanie
Tél. : +370 41 540415
www.salda.lt

RIRS * EKO 3.0

applicables des directives suivantes:

Directive relative aux machines 2006/42/CE
Directive CEM 2014/30/UE
Directive basse tension 2014/35/UE
Directive sur l'écoconception 2009/125/CE
Directive RoHS 2 2011/65 /UE

N° 1253/2014 – Exigences en matière d'écoconception applicables aux unités de ventilation 
N° 1254/2014 – Étiquetage énergétique des unités résidentielles

-

environnements industriels.

Qualité:  ISO 
9001:2015.

Date                          17/05/2022

Giedrius Taujenis
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12. GARANTIE

ans à compter de la date d'émission de la facture.

3.4. lorsque l'appareil n'a pas été utilisé conformément à sa destination initiale.

-
phiques ou si des informations erronées sont portées à sa connaissance, ainsi qu’après les mises à jour et améliorations 

12.1. BON DE GARANTIE LIMITÉE

Durée de la garantie
24 mois*

..........................................................................................................................................................................

-

-
tionnement et les caractéristiques techniques de nos appareils.

-
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Ragainės g. 100
Šiauliai LT-78109, LITHUANIA

+370 41 540 415
office@salda.lt

TABLEAU DE MAINTENANCE DU PRODUIT

Nom du produit*

Numéro de série*

installation fréquence Date

Nettoyage des ventila-
teurs Une fois par an**

Nettoyage des échan-
geurs de chaleur     Une fois par an**

Tous les 3-4 
mois**

* - Voir l’étiquette du produit.
** - Au minimum. 

REMARQUE: Le client doit remplir le tableau de maintenance du produit.


